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Jlormka cpaBHUTENIbHOrO aHanu3a (Ha matepuane ctuxorsopeHum H.M.
Pybuosa u 0.MN. KyaHeloBa)

AHHoTauums. Llenb npegnaraemon ctaTbl — cGOPMMPOBaThb NOABUNKHYIO MaTpULy CPaBHUTEb-
HOro aHan3a, ONTUMU3UPYIOLLLYIO AeATEeNbHOCTb yyaweroca Ha O u EMN3. MexgucumnamHap-
HbI NoAX0A4 NO3BONSET PAacCMOTPETb GPUNOCODCKOE, METOANYECKOE U ANTEpATypOoBeaYecKoe
cofeprKaHne CpaBHEHMUA B €AMHCTBE TEOPUM U NPAKTUKN. B TEOpETUYECKOM acneKTe, B YaCTHO-
CTW, CPAaBHEHWE ONpeaensaeTca Kak YHMBEPCabHbIM aKT MbILLIEHMA, OLLEHMBAOLWLMIA U YNOPALO-
YMBaIOLLNIM coaeprKaHMe npouecca No3HaHMA, Kak PaLnoHa/bHbIN cnocob obyyeHua nnutepatype
M KaK CamMblli pacnpoOCTPaHEHHbIM BUA TPOMOB B COCTABE fA3blKa XyA0XKECTBEHHOW INTEPaTypPbl.
MeTogMyYeCcKnin acneKT cTaTbM OPUEHTUPOBAH Ha BbiBeAEHWE NO3TANHOIo aNropMTMa aHanns3a

C y4eTom obuLelt Npupoabl XyA0KECTBEHHOMO TEKCTA, CNeUndUKN TMTEePaATYPHOro Poaa U KOH-
KPETHOro cofepraHus nponssenerHns. 06a3aTenbHbIMU YCAOBUAMMN KOPPEKTHONO CPAaBHEHMS
onpezeneHbl HaIMYME CXOACTBA, ONPaBAbIBAOLLEIO M3HAYaNbHOE CONMMKEHNE pasHbIX Npeame-
TOB U AAIBNEHWI; BblAeNEHNE e4MHbIX OCHOBAHWI ANA CPAaBHEHUA M NapaieNibHOoe BBeAEHME apry-
MEHTOB MO KaXX40MYy OTAE/NbHOMY Te3ucy. 3aBepLuatoLLan YacTb CTaTbl 4EMOHCTPUPYET NPAKTU-
YyecKoe UCNosib30BaHMe anropuTmMa cpaBHeHMA cTuxoTeopeHuit H.M. Pybuosa 1 H0.MN. KysHeuoBa
B pelleHUM NPUHLMNNANbHOWN ANa NUTepaTypoBeaeHMa Npobaembl NO3TUYECKOro NpeaHasHa-
yeHun. KoHeYHOM Lenblo CPaBHUTENBHOMO aHaM3a ABaAeTca GopMyNMPOBKa BbIBOAA, KOTOPbIM
B paKypce CpaBHEHUSA A0JIKEH bbITb NPeACcTaBAeH KaK Ananor naei n cosHaHuii. ABTop npuxo-
ONT K BbIBOAY O TOM, YTO No3aTnyeckas ceoboaa y 0.M. KysHeuoBa — aHTUTE3a BO/IbHOCTM B NO3-
3mm H.M. Pybu0Ba, C ee HaLMOHa/IbHbIMM CNAaBAHCKUMM KOPHAMM, C HEPACTOPKUMOCTLIO YKU3HU
AyXa U Ay, 4yTo UHAMBUAYaANM3M BblpaxKeHus ceoboapl B noasum KO.MN. KysHeuoBa BblaaeT
ee 3anagHble KOPHU, XapakTepusylowme 6onesHeHHoe payCcTUAHCKOE COCTOAHMNE yXa — CTPeM-
JIeHue 3arnsHyTb 3a rpaHb A03BOJIEHHOTO.
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The logic of comparative analysis (based on poems by N.M. Rubtsov
and Yu.P. Kuznetsov)

Abstract. The purpose of the proposed article is to form a movable matrix of comparative
analysis that optimizes the student’s activity on the OGE and USE. The interdisciplinary
approach allows considering the philosophical, methodological and literary content

of comparison in the unity of theory and practice. In particular, the theoretical aspect
of the article defines comparison as a universal act of thinking that evaluates and
regulates the content of the cognitive process; as a rational way of teaching literature and
as the most common type of tropes in the language of fiction. The methodological aspect
of the article is focused on the derivation of a step-by-step analysis algorithm, taking
into account the general nature of the literary text, the specifics of the literary genus and
the specific content of the work. The prerequisites for a correct comparison are determined
by the presence of similarity that justifies the initial convergence of different objects and



phenomena; the allocation of common grounds for comparison and the parallel introduction
of arguments for each individual thesis. The final part of the article demonstrates the practical
use of the algorithm for comparing N.M. Rubtsov and Yu.P. Kuznetsov in solving the problem
of poetic destiny, fundamental for literary criticism. The ultimate goal of comparative analysis
is to formulate a conclusion, which in the perspective of comparison should be presented

as a dialogue of ideas and consciousnesses. The author comes to the conclusion that

the poetic freedom of Yu.P. Kuznetsov is the antithesis of liberty in N.M. Rubtsov’s poetry,
with its ethnic Slavonic roots, with the indissolubility of the life of spirit and soul; that

the individualism of the expression of freedom in the poetry of Yu.P. Kuznetsov’s reviels its
Western roots, characterizing the painful Faustian state of mind — the desire to look beyond
the bounds of what is permitted.
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